
Egyéni hangú, érett költő szól letisztult bölcsességgel -  ágyat, bölcsőt, házat a 
végponthoz mérve -  az élet három nagy igézetéről: szerelemről, álomról és halálról. 
Apor -  rejtett szójátékkal -  megírta A por éneké.. Virtuóz rímeléssel, strófaszerkesztéssel 
alkot hangulati és akusztikai remeket, költői öndefiníciót: "Voltam csillagok darabja / tartó 
törvény törpe rabja..."

A víz éneke és az Óda egy vízcsepphez mutatja, mennyire rokonítható Apor Elemér 
látásmódja Assisi Szent Ferenc Naphimnuszának szemléletével, tematikusán pedig Mécs 
László A vízcsepp éneke című versével.

Élő, eleven költészet ez. Fő motívumai: szél, víz, virág, csend. A szél különös 
motivikus funkciót tölt be, ismétlődésével összefüggéseket tudatosít egy-egy versen és 
az egész életművön belül is, közvetlen kompozíciót meghatározó jelentőségű.

Vétót emel azok ellen, akik a közönségességet és műveletlenséget a naturalizmussal 
azonosítják. Nyelvünk, évezredeink gyönyörű termését, fuldokló szép szavait akarja 
kimenteni "a kor szennyes hullámaiból". Már homlokát "fehér haj töviskoronája vérezi 
át", kezéből "lassan kihullnak / az élet ajándékai", de az életet a fausti pillanatok 
ünnepének látja, amelyekért "meg kellene állítani az időt'. Őszi énekében "gyűlik a 
fürtben a méz" és "gyűlik a csontban a mész", a hulló falevelekre pedig máglyahalál 
vár. Tudja: "szép erőnk már meg nem éled... ifjúságunk szerteszéledt", de hangjait egy 
tűnő élet romjain úgy őrzi, mint ótoronyban tört harangot. Vigasztalót talál egy fűszál 
élén: reményt, hogy "csudasok csoda vár még, / csupa kincs, noha kisded ajándék." A 
jóság és tisztaság eszménye élteti. Számára a természet szakrális szintér, ahol "Ezer 
és ezer élet bontja ki magát" és "a lélek gyermeki ámulatával" ejt csodálatba. Szerinte 
itt született "a legnagyobb: az emberi szó" is. A csend a mindenség mindenütt jelenlévő 
olaja, amelyben zajtalanul haladnak: "Nap, Hold és Csillagok". Az emberiség történelmét 
kötetzáró versében (Perazit hegyéről) ordasok és bárányok harcának látja, és hallja 
mindvégig a "Gyilkos testvér botja zuhanását"; záró szavainak tanúsága szerint: "És 
odutta vala nékik / az fegyvert / minek neve / bunkó".

A Mindenütt téged kerestelek költője összegező számvetést végez, szelíd múzsák 
kedveltje, a szónak, a zenének és képi látásnak mestere. Lélektisztán zengő versei 
mélyen megélt emberi sorsról magas esztétikai hitellel vallanak.

CS. VARGA ISTVÁN

A BÜKK CSAVARGÓ ÚTJAIN

A Bükk csavargó útjain csavargunk 

és elheverünk, hol int a Heregrét. 
Köddé vált mögöttünk a város 
és felszimatolunk 

az ünnepi csendbe.
Jóság és tisztaság 

seperte itt a füvet, 
olyan alattunk, mint 

gyermeki bölcsők 

puha gyolcsa.

Atmos bennünket az illa t 
az erdők mély lélekzete

emberek hántását, sebeinket 

görgetik égi szappangomolyok. 
Vékony szalonnát tűzünk 
bicska hegyére 

vastag örömmel,

tücsöknek, bogárnak bemutatkozunk 

teleszedjük napfénnyel 
tenyerünket.

S ha megtérünk este szobánkba 

és egymásra nézünk 

beszédünk széljárta szó 
csókunk madárlátta csók.

APOR ELEMÉR

46



í" CáÁitXS'-

Anyám tegnap valamit elfelejtett 
s ma reggel egy fehér csészét elejtett. 
Valami bágyadtság fogta le a kezét, - 
a csésze már hullt és tört szerteszét.

S mintha pontos példa volna, épp 
kilenc darabra tört a szép cserép 
mintha azt akarná mutatni vele: 
kilenc gyerekre tört az élete.

Olyan bús ez és olyan furcsa, lám 
kilenc darab és mind egy porcellán 
és mégsem egy és mégsem ugyanaz, 
az Isten tudja, hogyan, mért van az.

Ó, persze, persze, hiszen nagy öröm 
ha valamennyi néha összejön; 
megforr a csésze széttört oldala 
s benne a múltak tűnő itala.

De szerte válik valahány darab, 
szegény anyókám egyedül marad. 
Elnéz, tűnődik mélyen, szótlanul 
s a tört cserépre csendes könnye hull.

Új Hevesi Napló 11



Az Új Hevesi Napló szeretettel köszönti a 92 éves egri költőt születésnapja alkalmából
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Elővers a Hangok Könyvéhez

Légy velem 
örökké lázadó 
értelem

Kutass
ismeretlen felé 
mutass

Ki kutat 
találhat csak 
új utat

Az újat 
ismerni 
s merni kell.

Aki ép 
nem retten 
tovalép

A harcot 
morogva lesik 
mogorva arcok

De ne félj 
holtodig 
küzdve élj

s tétova koron át 
a jövő tesz rád 
örök koronát
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a Pista, mini pl. Lindbergh az 
őcsán repülő hőse. Kérésünkre 
elmondja, mit csinált Londonban 
egy féléven fit.

— Ma egy hete, szombaton 
reggel indultam el Londonból. 
Ostende, Köln, Becs és Budapest 
érintésével hétfőn délután fél­
hatkor, tehát karácsonyestére 
érkeztem meg Egerbe.

— Londonban angolul tanul­
tam. Az első két hőnap alatt egy 
boardií g house-ban tanultam, de 
ez oly messze volt London köz­
pontjától, mint Füzesabony Eger­
től. Beköltöztem tehát a «város­
ba» és az Oxford Street en az 
úgynevezett regent ichool-ban 
tanultam tovább. Közben sétáló 
órákat is vettem. így tekintettem 
meg London látnivalóit. Az ered­
mény :

m egtanultam  angolul,
dicsekvés nélkül mondom, hogy 
nyolcvan százalékra elsajátítot­
tam az angol nyelvet.

Három angol rekord.
— Közben mindig volt alkal­

mam az úszásra is. Jártam a 
városi uszodákba. Tanítottam 
úszni több fiút és leányt, kö­
zöttük egy kis festőleányt is, 
akitől éppen a 21. születés­
napomon kaptam nagyon szép 
képet. Hálája jeléül adta az 
angol festőleány, hogy meg­
tanítottam úszni.

— Meghívásra vettem részt 
hat klubversenyen. Ezek során 
Blackburn-ban bemutatót úsz­
tam, másnap Liverpool-ban meg­
javítottam a 100 yardos angol 
rekordot. Londonban a Forest 
Hillben úsztam azután. Október 
3.-án az Otter S. &-ben úsztam. 
Ez a klub meghívatott engem 
az angol automobil-szövetség 
motorbiztosítási osztályának az 
űszóversenyóre, ahol a 150 
yardos angol rekordot javítot­
tam meg. Másnap egy másik 
versenyen a 200 yardos angol 
rekordot j" Kottám. Itt volt az 
a nagyon ' ,dvea ünnepség, ami­
ről az Egri Népújság is meg- 
emlékezett.

Rothermere lordnál 
a magyarok nagy barátjánál 
kétszer voltam. November 5.-én 
lunchön, november 7.-én pedig 
teán. A lord, amikor bemutattak 
neki, főképen az úszásról inté­
zett hozzám kérdéseket. Nagyon 
örült olimpiai sikeremnek. Máso­
dik látogatásom alkalmával nagy­
alakú fényképével ajándékozott 
meg a lord A fénykép alá na 
gyón kedves dedikáló sorokat 
irt.

(Sok érdekeset mondott még 
Bárány Pista ez angolortzági 
tapasztalatokról. Elbeszéléseit a 
következő lapszámainkban kö­
zöljük.)

vmmmonora

A villamos centrálé etikai 
jelentősége

Irta: Tóth Balázs.
A hevesvármegyei villamos 

centrálé ügyében az Egri Nép­
újságban megjelent hirlapi cik­
kek örömmel töltik el minden 
megyebeli polgár lelkét, mert 
hisz azok minden söréből a me-» 
gye gazdasági, ipari és szooiális 
fellendülésének forró szeretete 
sugárzik szét. Ezek a szép gon­
dolatok vezetik a vármegyei köz­
véleményt, mikor a verseny el­
döntése ügyében a közhangulat 
határozottan a Magyar Alföldi 
Villamosságot Szolgáltató R. T. 
felé hajlik. Megérdemli a kon­
cessziót. Ily hatalmas iparválla­
lat felépítésénél nem csupán a 
gazdasági és szociális szempon­
tokat kell szemügyre vennünk, 
de át kell tekintenünk azt az 
etikai súlyt ii, amely ily vállalat 
létesítésekor akár egy egész or­
szág munkásságára döntő befo­
lyást gyakorolhat. Bármily ké­
nyelmet, gazdasági ős ipari elő­
nyöket is biztosítson az elektri- 
fikálás, ölő méreg lesz az, ha a 
munkásság nem áll valláeer- 
kölcsi és hazafias alapokon.

Kilenc éve ismerem a máíra- 
vidéki lignitbányászat üzemét. 
Bár míg az eltelt kilenc év alatt 
az összes hazai szénbányákban 
hostzabb-rövidebb ideig minde­
nütt volt sztrájk, ezen a telepen 
soha még tizenkét őrára sem volt 
munkabeszüntetés. A meglehetős 
szerény viszonyok között meg­
indult üzem a munkások jogos 
követeléseit mindenkor már jő- 
előre akkora szociális érzékkel 
teljesítette, hogy a szociáldemok­
ráciának itt szervezete soha sem 
volt és remélhetőleg uem is lesz. 
Szerencsétlenségek, balesetek, 
vagy halál alkalmával a mun­
kásokat és azok hozzátartozóit 
azonnal pártfogásába vette a 
bánya és a munkáibiztosítő havi 
járuléka mellé minden munkás

cselád segítésére külön is tete­
mes segélyösszeggel járult hozzá. 
A munkásság teljesen hazafias 
és valláserbö’cú alapokon ál), 
amely állapotot felette elősegí 
tette az üzem azon megértő ál 
dozatkészsége, amellyel a mun 
kásság valláserkölcsi és kultu 
rális előrehaladását tetemes ál 
dozatkészséggel mozdította elő 
A munkásság vallásos életének 
itt soha sem volt akadálya sőt 
a vezetőség minden tekintetben 
iparkodott azt kifogástalanná 
tenni. Az istenháza fényének 
emelésére nagyon szép anyagi 
áldozatokat hozott. Az egyházi 
és tanügyi vezetőség által ren­
dezett valláserkölcsös, hazafias 
és kulturális előadásokat, ünne­
pélyeket, színjátékokat nemcsak 
munkaerővel támogatta, hanem 
azok anyagi sikere érdekében 
tetemes anyagi áldozatokat is 
hozott. A munkáskultura érde­
kében kevés helyen folyt oda- 
adőbb és áldozatkészebb munka.

Ha áttekintjük ez utóbbi kilenc 
év történetét, nemes büszkeség­
gel állapíthatjuk meg, hogy ha­
zánkban oly gyors gazdasági, 
szociális és kulturális fellendülés 
soha sem volt, mint ezen idő­
szak alatt s ebben a hatalmas 
építőmunkában Heves vármegye 
a zászlóvivők között van. Kiváló 
egyházi és világi előkelőségeinek 
magas műveltségében és hatal­
mas szociális érzékében van ezen 
örvendetes jelenségnek a gyö­
kere. Adja Isten, hogy a mun­
kások valláserkölcii, kulturális 
és szociális nevelésében is He­
ves vármegye legyen a világító 
fáklya.
•sa m fsrnsrnrnsammmm am

Január 28-án este  r e n d ez i az 
E m erican a  A gria  k orp oráció ja  s i­

k e r e sn e k  íg é r k e z ő  c sa lá d i estjé t a 
K ato lik u s K ör ö sszes  term eib en .
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A Korona szálló 
üzembehelyezése már 

március közepén 
megtörténik.

Eger, december 27. 
Megírtuk, hogy a Korona szál­

lő berendezéséhez szükséges öss- 
szeget a városi tanács százöt­
venezer pengőben állapította 
meg. A költségtervezet keretén 
belül már meg is történtek a 
megrendelések és a berendezést 
a budapesti cégek március ele­
jén szállítják le Egerbe. Haas 
Fülöp éaj Horváth Miksa sző­
nyegipar R.-T., villamos égőtes­
tek : Kiasling Rudolf és Fiai,
ágyneműek: Friedmayer Mózes.

A Korona szálló bérbeadására 
vonatkozó pályázatokat január 
első napjaiban írja ki a kép­
viselőtestület.

Anyáméit.

B ús, dohos éjben,
B ús szobam élyben  
K ét öreg ül.

É s perceg  a szú  a szobában  
É s perceg a szú a sz iv ü k b e n :
K ét bezáru lt, h a lo tt v irágban.

M ájusi árnyak hiába já rn a k :
Ok k etten  már szú ette  sz ív v e l 
E g y  uto lsó , fek ete  kocsira várnak.

Ü ln ek . F árad tak  m esszi csatában, 
M ellükre botlik  szürke fejük  
É s perceg a szú a szobában.

Apor Elemér.

Előadás az O rsolya-zárdában. A
kát. n é p sz ö v e tsé g  v a sá rn a p  d élu tán  
4 órak or az O rso lyák  zá rd á i isk o ­
lájáb an  ism ere tter je sz tő  e lőad ást  
tart, m e ly  a lk a lom m al a n ép szó  
sz ö v e tsé g i ta g sá g i ille tm é n y e k  is  
k ioszta tn ak . E lő a d ó  M a tu s z k a  M i­
h á ly  k an on ok -p léb án os E z  az e lő ­
ad ás fők ép  a K á ro ly -fe lső v á ro si és 
a S za lák b a  lak ó  tag o k n a k  szó l.

A természetes keserű víz
gyomor és béltisztitó hatása páratlan.

Az Igmándit ne tévessze össsze másfajta keserüvizzel! Kapható mindenütt kis és nagy üvegben. Schmidthauer kútvállalat Komárom.















Stfpor Elemér

Itt a senkik páholyában 
sok az ember, hej, de sok: 
itt, a senkik páholyában

ülnek csak az okosok.

Lenn a vak, poros porondon 
vad tusákat játszanak, 
akik égő, értük élő 
honfiaknak látszanak.

Villog a vér, repül a kóc 
pofon csattan, dong a hát, - 
mi csak nézzük, unott dühvei, 
mint bolondok cirkuszát.

Kinek mi jár, itt tudják csak, 
ki köztünk él, érti meg: 
innen nézve nincs kalapja 
és ruhája senkinek.

Átal-látunk és lehántunk 
gőgös bundát, cingulust, 
letépjük a gyönge selymet 
és a csontig le a hűst,

ott a csontnál látszik meg, hogy 
ki gerince a kemény 
ott válik el, ki az ember, 
ki a hitvány, ki legény.

Nem hiszünk már a jeleknek, 
mert hazudnak a jelek, 
a gonoszok kitanulták 
és mögöttük rejlenek.

Hitet akarsz látni bennünk? 
Bontsd ki hát a homlokod, 
bontsd ki akkor melled is, hol 
a szíved kell hordanod.

Mi szemünkben, mi szívünkben 
csak az lehet nagy, aki 
megtanulta meztelenül

30 X. évfolyam 6. szám -  2000 június







APOR ELEMÉR

A v íz  suhog, a v íz  susog 
m in t régi régi ciprusok  
m in t régi c iprusok a la tt 
ha lo ttan  su ttogó  a jak

A víz éneke
— Az arcod m ost a v ízbe  n é z  

egy  p illanat 's a v ízbe  v é s z  
m e r t bár te  lá tod , hogy  jmarad, 
sodrával m égis elragad.

A rövid vers 
dicsérete

Ne indu lj hosszú  útra vers, 
m in t hazát kereső  
lassú madár.

Légy gyors, m in t a ny íl 
am in t a sz ívb en  
rezegve m egáll.

Szabadtéri színpad Táj Mahal

Vonásaid nem  őrzi itt 
csupán a fén y , yni tü k rö z ik  
csak lá tszat ez, hogy lá tsz ik  az  
m ö gö tte  m ozdúl az igaz. ■—

íg y  szól hozzád, habján am in t 
a tű n ő  f é n y  já téka  int. 
s m íg m á s t m u ta t k in ek  — k in ek  
az Idő t i t k á t  őrzi m eg.

A  suttogása lágy beszéd  
eszedbe véssed szép neszét 
Hallgass reá , m in t m ond neked , 
ha 'ráfigyelsz, hát értheted:
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4 XI. évfolyam 9. szám—2001. szeptember

Édesapám sírja mellett 
két jegenye énekelget

Ott vigyáznak nyárba, télben 
egy ölelés közelségben

Bogazó tő, szomjas gyökér 
halott apám szívéig ér.

Onnan mennek föl a nedvek 
piros nedvek, régi kedvek

föl a fának sudarába, 
sudara gyönge ágába.

Hogyha reá száll a madár 
vékony Iába nótát talál

; - 'Sjtegvj,
vékony lábán, torkán által 
kivirágzik a madárdal

Dal a földről, meg az égről, 
boldog apám szép szívéről.

C /̂ o/rJoy a/iw m





Gs. Varga István

cbúcsú 'por &lemérlől

Apor Elemér (dr. Kapor Elemér) 
költő, író, szerkesztő neve az egri kulturális 
élet, klasszikus műveltség legszebb szinoni­
mája. Éppen ezért dignum et iustum est -  
méltó és igazságos, hogy róla szólva az 
angyalok nyelvén és anyanyelvűnkön idézzem 
az írás szavait: ,,En arché én ho logosz, kaj ho 
logosz én prosz ton Theon, kaj Theosz én ho 
logosz...” -  In principio erat Verbum...” -  
„Kezdetben volt az Ige, az Ige Istennél volt, 

és Isten volt az Ige.”
Apor Elemér évjárat szerint a 

századunk harmadik költőnemzedékének egri 
képviselője. 1907. március 19-én született 
Rimaszombatban, Tompa Mihály, Ferenczy 
István, Blaha Lujza, Győry Dezső szülőváro­
sában, abban az évben, amikor Egerben köz­
adakozásból szobrot emeltek Dobó Istvánnak. 
Két évvel volt fiatalabb József Attilánál, és 

kettővel idősebb Radnóti Miklósnál, egyidős volt Dsida Jenővel. Első mestere volt az 
ezüstkor nemzedékéhez csatlakozó Kálnoky Lászlónak (1912).

A Kapor-család kilencedik gyerekeként látta meg a napvilágot. Édesapja 
köztisztviselő volt, igazságszerető „római jellem”. Rimaszombatból családjuk rövid időre 
Makóra költözött, majd pedig véglegesen Egerben telepedetek le. Gyerekkorától, szellemi 
ébredésétől életének színtere, fizikai és lelki létezésének meghatározó „selyemgubó”- 
városa: Eger.

A líceumi elemi iskolába íratták be. Kisdiákként csodálkozott rá a „hófehér 
monumentalitásra, az óriási termek és folyosók boltozataira, s a közöttük élő és parancsoló 
csendre.” Életre szóló élménye fűződik az egri székesegyházhoz. Ötéves volt, amikor 
édesanyja elvitte a Nagytemplomba. Az áhítatos csendben váratlanul megszólalt az orgona 
fortissimója. Az orgonajáték szépsége a szakrális, vizuálisan fenséges térben könnyekre 
fakasztotta.

Emlékezetében sokszor megcsillant az a kis aranypénz is, amelyet az akkor négy 
osztályból álló elemi iskola elvégzésekor kapott jutalomként, de azt a tízkoronás aranyat is 
elvitte a háború. Az egri ciszterci gimnáziumba járt.

Az első osztályba még a Makiári úti 1-es számú háztól indult. Lakóházuk ma is 
fellelhető: első fele a Szarvas térre, másik fele a Makiári útra néz. A Szarvas laktanyában a

4 X. évfolyam 2. szám -  2000 február







SEipor Elemér

Hajnalt derengett a bibliai ég 
és Péter állt az oszlop tövében.
Nézte az elment Krisztus lábnyomát.

Kukurikú 
valaki elárultatott.

Valaki elárultatott,
mert olyan közel ég a rőzsetűz
és olyan messziek a csillagok.

Kukurikú
valaki elárultatott,
valakik mindig elárultatnak

kukurikú...

Ha kinyitom a szemem, ez csak a világ. 
Ha behunyom, ez a végtelen.
Szétfeszíti a szobám falát 
és benne minden, ami képtelen.
Nincsen határa semminek,
nem leszek semmi és semmi se voltam. -
milyen jó  lenne örökre
húnyt szemmel, holtan.

4 XI. évfolyam 12. szám—2001. december
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Ŝ ipor Slemér

r  /c ö d

Egy ifjú halad át a ködön, 
a ködből szárnyai nőnek, 
velük int, mosolyogva köszön 
a tűnő téli időnek 
Hova lépjen e híg vízen át 
a mélybe vessen-e horgot? 
Közelében nincs semmi szilárd, 
a térben inognak a tornyok.

Ház-sorokat a pára emel 
a gőz fanyar szaga bódít, 
köd lehel és lebbenti ma fel 
a zord tonnák millióit.
Ám neki mindegy már ez a köd 
s hogy a térnek tornyai dűlnek 
tovalép s a szemöldje fölött 
a tavasz kék álmai ülnek

Hang izzott fel előtte elébb, 
opál burában a fémszál 
madár szólt, hogy a télből elég, 
a köd fölött puha fény száll, 
s már fut a városból tova, túl 
felhőkbe botlik a lába, 
künn, a mezőn nevetve borúi 
az első szál ibolyára

4 XI. évfolyam 2. Szám— 2001. február



$ Ipor &lemér

Ö őZ

Ősz
zümmögő napsütés 
gyűlik a fürtben a méz 
ideje jár vidám szüretnek

Ősz
halovány napsütés 
gyűlik a csontban a mész 
készülj már, téged is leszednek

Levél, meg levél 
Por, meg por

morogta az utcaseprő 
Összesöpörte mind 
és lángot gyújtott alá 
s én éreztem hátamon 
a seprő vesszejét 
és ereimben a máglyahalált.

Reggel hiába kerestelek 
hová lettetek immár? 
Nincs sehol felvillanó 
ellobbanó árnya 
szárnyaitoknak. 
Letöröltétek a játék 
és a szenvedély 
vad rajzait

^Q C ő k Q ő ím lÓ

4 IX. évfolyam 9. szám 1999 szeptember
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Ŝ ípor Clemér

Száll a holdra őszi pára 
lenge pára, mint a fátyol 
messze úszik langy uszálya 
fenn a fényen átvilágol.
Őszi ködben őszi csengés 
oly fáradtnak hallom hangod, 
halk sóhaj és bús esengés, 
így szólnak hervadt harang,ok.

Hű szemedben hűvös árnyék 
szép erőnk már meg nem éled, 
hűtelen és fürge nyájként.
Ifjúságunk szerteszéledt 
ó bozótban, régi réten 
hol arany fű szára hajlik 
át az őszi messzeségen 
csak a csengettyűje hall ik

Járunk itt, az őszi tájon, 
könny fakad föl, mint a forrás 
felhőt, holdat kérded fájón: 
hová viszen e bolyongás?
Nem felelnek, én se, ők sem,
ne is kérdezd oly esengve,
fogd a kezem jó erősen
s csendbe légy csak, csendbe, csendbe.

ím, elindult édesanyám 
szép fekete koporsóból, 
szellők nyomán, felhők nyomán 
föl az úristen elébe 
életéről számot adni.

4 IX. évfolyam 11. szám -  1999. november
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Az orosz karácsony mementója.

A karácsony a falun érvényesül 
legjobban a maga melegségével és 
bensőségével. A falu ragaszkodik a 
betlehemi pásztorokhoz és az isteni 
Kisdedhez, bárki akarja is erőszak­
kal tőle elszakítani. Most jön a hir 
Oroszországból, hogy muzsikok, — 
az orosz földmivesek — ép oly val­
lásossággal készülnek a karácsony 
ünnepére, mint a cár idejében. A 
moszkvai diktatúra azonban le akart 
számolni az orosz falu vallásossá­
gával. A bolseviki Antikrisztus el­
érkezettnek látja az időt, hogy fel­
vegye a nyílt harcot a faluban is 
Krisztus ellen. Nem azért veszi fel 
a harcot, mert erősebbnek érzi ma­
gát, hanem azért, mert fél a mu­
zsikok egyre erősödő ellenállásától. 
Nemrég jött a hir, hogy egész se­
reg faluban meggyilkolták a szov­
jethivatalnokokat. A termés az 
egész világon jó volt s Oroszország 
mégis kénytelen már most millió 
métermázsa számra vásárolni a ga­
bonát a fenyegető éhínség enyhíté­
sére. Ez is a muzsikok ellenállásá­
ból, illetve amerikázásából ered, 
mert csak annyit termelnek, ameny- 
nyi saját szükségletükre kell. Orosz­
ország mezőgazdasági területének 
fele van csak megművelve a szov- 
jetkormány adatai szerint is. Heró- 
des majd kétezer é¥e minden kis­
dedet összeszedett, hogy Krisztust 
kiirtsa. Lenin utódja most az isteni 
Kisded képeit akarja összeszedetni, 
hogy országában a Krisztust ki­
irtsa. Ami Heródesnek nem sike­
rült, biztosan nem sikerül Stalin- 
nak sem. De ha a végeredmény 
bizonyos is, sok memento van ab­
ban a küzdelemben a világ egész 
földművelő népére, amelyet Orosz­
országban folytat az Antikrisztus a 
betlehemi Kisded ellen.

Pár napja jelent meg a moszkvai 
kormány adatai alapján Genfben 
egy könyv, mely számokkal iga­
zolja, hogy a kommunista gazda­
sági rend csődöt mondott. A mun­
kások diktatúrája akart lenni s a 
munkások élnek benne legrosszab­
bul. A szovjet államban 12 óra .a 
munkaidő, minden munkás köteles 
túlórázni. Harmadfél millió a mun­
kanélküliek száma az ipari munká­
sok között. Az orosz ipari munkás, 
akinek keresete van, átlag tized- 
részét keresi meg annak, amennyit 
egy európai munkás keres. Az élet 
viszont kétszer olyan drága Orosz­
országban, mint a külföldön. A 
tisztviselők helyzete természetesen 
még súlyosabb. Kereskedelemről és 
iparról alig lehet beszélni, mert 
mindent monopolizál a szovjetura­
lom. Minden erő kiveszett az orosz 
társadalomból, mely nyomorogva 
tűri a rettenetes diktatúrát. Egy 
népréteg az, mely nem hódolt be a 
kényuraknak s ez a falusi nép. A 
falu népét tekinti veszedelmes el­
lenségnek, Stallin, aki maga is a 
muzsikokból származott.

A szociálizmus, mely Oroszország­
ban a maga gyakorlati formájában 
nyilatkozik meg, kezdetben földet 
ígért a földmiveseknek. Pár év után 
azonban azt a földosztást is visz- 
szacsinálta, amit Stolipin, ^  cár 
miniszterelnöke, a magántulajdon 
alapján hajtott végre. Maximálta a 
földet, amit 1— 1 mivelhet. Meg­
kezdte az ellenségeskedést a küla- 
kokkal. Ezek a nagygazdák, akik­
nek 10 holdnál több területük van. 
Ma ezek a legnagyobb ellenségei a

Irta: Schandl Károly dr.
szovjeturalomnak, a kisgazdatársada­
lomnak ezek a tagjai, akik azon­
ban igen nagy számban vannak. E l­
lenük akarta felbujtani a szovjet a 
törpebirtokosokat és napszámosokat. 
Törekvése nem vezetett sikerre. Ma 
már az egész orosz falu látja, hogy 
életére megy a játék és minden 
földmivesből szovjet rabszolgát akar­
nak csinálni. Míg a városi munkás­
ságból 8000 választ egy képviselőt 

[ a kerületi gyűlésbe, addig 20.000 
! földműves küldhet csak egy képvi­

selőt. A földmives 5— 10-szer annyi 
adót fizet jövedelme után, mint az 
ipari munkás, vagy a tisztviselő.

Az orosz földműves a gabona árá­
nak csak 20 százalékát kapja meg, 
30 százaléka a közvetítő kereskedőé, 
50 százaléka a szovjeté. Az állam 
kétszeres áron adja neki az ipari 
cikkeket. Az orosz muzsikok milliói 
nehezen mozdulnak, de még nehe­

zebben engedelmeskednek. Most, mi­

kor karácsonyuktól is megakarja őket 
fosztani a szovjet, fellángol a harc 
az orosz mezőkön és folyik a néma 
küzdelem, mely talán egy, talán 
kettő, vagy három éven belül meg­
hozza az orosz tragédia végső fel­
vonását.

Mindenütt kapható! Termeli s

O r s z . |^ ^  Magy.

Tejszöveftkezeti Központ!
Budapest, Ia, Horthy Miklós-ut 119/121#
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»Akinek van kenyere, 
törjön belő le annak, 

akinek nincsen.«
A Dobó István asztaltársaság tiz 

iparostanulót ruházott fel vasárnap.
Harminckét esztendő nemes 

tradícióját folytatta vasárnap ez 
egri Dobó litván-asztaltársaság, 
amikor összegyűlt a Keresztény 
Iparoskor kisterméből?, hogy tíz 
felruházott gyermek őrömének 
örüljön. A nagy asztalnál tisztes- 
fejű iparosok ültek és velük 
szemben sorakozott föl a »íz 
iparostanuló, izéponvaialt űj 
barna ruhákban.

Losonczy Sándor, a Dobó asz­
taltársaság alelnöke nyitotta meg 
azünnepiéget ésüdvözőlte a meg­
jelent Matuszka Mihály plébá­
nost, Radxl Károly ipartestületi 
elnököt éB Grónay Andor ipar­
iskolai igazgatót.

Matuszka Mihály az elismerés 
szavait mondotta a nemeaszivű 
asztaltársaságnak, a mely evan­
géliumi célokat vett kisebb cél­
jai közé, és amely minden esz­
tendőben teljesíti a Krisztusi 
parancsot: »Akinek van kenyere, 
törjön belőle annak,akinek nincs*.

Radii Károly megköszönte az 
iparosság nevében az Asztal- 
társaság fáradozását és intette 
a felruházott iparosíanulőka*, 
hogy annakidején ők is gyako­
rolják a jótékonyság cselekede­
teit.

A felruházottaknevébenJM/iász 
Magda és Ferenczy Sándor mon­
dott köszönetét, és mikor hálá­
jukról beszélt, feszesen állt a 
tíz gyerek és a szépenvasalt, új 
barna ruhák gombjainál csak a 
szemük volt fényesebb.

Szükségletét mindenkor helybeli 
iparosnál és kereskedőnél szerezze 
be 1

Gondolat.
Egy tenger van az Isten udvarában. 
Kék rajzolásit, hatalmas remek. 
Belőle titkon, föld-méhen által 
Táplálkoznak apró tengerszemek.

Ül mellette az Úr örök időkön 
Nézegetvén a part kavicsát,
A keze lassan mozdulatba réved 
S míg elnéz a végtelen vizeken át, 
Bele-belevet egy kavicsfignrát.

A tenger nyugodt. Kék mint az ég. 
Leviszi lassan az Isten kövét 
S túlnan, messze, föld-méhen át 
Visszhangba tör a végtelen fenék : 
Fölbuggyan apró tengerszemekben 
Isten kövétől fogant buborék:
A gondolat.

Apor Elemér.

Merengés az alkonyuló erdőben
Fekszem a szeptemberi erdő aranyavarjában. 
Imádtégos csendben, alkonyatbaD.
Nyugalomban.
Köröttem, fölöttem, millió levélbutle.
A lehullottak már zörgős rozsdásra csavarodtak, 
Fönn a fákon még fanyar-sárgák,
Mág egy lehellet tartja őket 
az Élet-Halál közötti meggyén, 
de holnap már lehuilanak, 
lehullana* <t egyre sűrűbb lesz 
a rozsdássárga bronz-avar.
Szemem lehunyva fekszem köztük 
s megvillan bennem valami: 
milyen jó lehet levélnek lenni.
Tavasszal kecér zöldbe szökkenni, 
kidísziteni a tar, szürke fákat, 
incselkedni bolondos Áprilissal, 
csőkolózai & Nappal, Széllel, 
megbirkózói márciusi viharral, 
holdsütések ezüstje alatt nőni, 
nőni, nőni, erdővé lenni, 
beolvadni egy ős-zenébe 
s zúgva menni a Nyár elébe.
Zöld koronává lombosodni, 
megfürdeni meleg záporban, 
madárzenére táncot járni, 
majd szépcsendesen megrötülni, 
megrozsdásodni, megfonnyadni, 
s csipös, hideg hajnalokon 
holtan hullni az ősz ölébe.
Milyen jö lenne levélnek lenni, 
egy Tavaszt, agy Nyarat, egy Őszt megélni, 
minek elébe menni negyven-ötven évnek? 
fölvenni a szenvedések kopott öltönyét, 
végigrobotolni a szürke Élet-utat, 
s megöregedve, unottan, búsan, 
kifosztva, fásultan dőlni az anyaföldbe . . .

Fekszem a szeptemberi erdő aranyavarjában.
A fákról hullnak rám a levelek,
■ én testvérükké álmodom magam 
egy percre az alkonyuló, őszi erdőben.

Cholnoky Márta.

Ä felhők.
Szállnak gomolyogva, szállnak messze-messze,
Egyik napnyugatra, másik napkeletre.
Az ég kék azúrján hideg büszkén járnak,
Nem hatja meg őket sem öröm, sem bánat,
Meseország minden alakja él bennük,
Titokzatos fények gyűlnak ki megettük,
Mintha ott volna az álmok palotája 
Hová álmok járnak, teljesülést várva;
Elsülyedt városok, titokzatos hajó,
Hét pecséttel lezárt, sárkányőrzött ajtó.
Mindent megszépítő, csodakék fátyolok,
Amiken a távol gyémánt para ragyog . . .

Szállnak, egyre szállnak, meg soha nem állnak,
A fényt letompítják, növelik az árnyat.

Nagyon messze vannak, a kék égen járnak,
Hej de sokszor mégis a szívünkön szállnak . . .
Hej de sokszor mégis a lelkűnknek fájnak,
A szeszélyes felhők: a sok dőre vágyak.

Ringelhanné F. Juliska.
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„É ltető
N é m e th  L ászló  S zé ch e n y i-k é p é rő l

„A dal szüli énekesét...”, nem 
az író választ témát, a téma vá­
lasztja íróját. Németh Lászlóban 
benne élt Széchenyi létszemléle­
te, sorslátása, mint „halban az ik­
ra”. (Széchenyi irodalmi ábrázo­
lásáról Kemény Zsigmondtól, 
Arany Jánostól, Madáchtól 
Herczeg Ferencen, Surányi Mik­
lóson at Eörsi Istvánig, Kocsis 
Istvánig csupán utalhatok.)

Széchenyi sorsa, példája, tra­
gikuma mélyen foglalkoztatta 
Németh Lászlót.

1935-ben Hiteleimen tart elő­
adást (Tanú, 1935. 5-6. sz. 223. 
o.), 1939-ben a Kelet Népében A 
legtalányosabb magyar címen 
értekezik Széchenyiről. Széche­
nyi és a magyarság című előadá­
sát Pécsett tartja meg, a rádió is 
közvetíti (Szegedi Híd, 1941. 12. 
sz.). A két utóbbi írást vázlatnak, 
előképnek tekinti a későbbi Szé- 
chenyi-könyvhöz, amely 1942- 
ben lát napvilágot. Széchenyi 
drámáját 1946 novemberében ír­
ja, és decemberében már meg is 
jelenik a Válaszban.

Széchenyi és kora a jelennek 
kínált párhuzamot, az ismétlődő 
sorshelyzetekben okulást a ku­
darcok ellenében. Ezt konstatál­
ja tanulmánykötetének fülszöve-

f'ében: „Amit a magyar történe- 
emről az utolsó negv-öt évben 

írtam, s a következőkben írha­
tok, ebben a füzetben van.” Tud­
ta: „A nemzetnek ma a történe­
lem a mitológiája” — állapítja 
meg Német László.

Á Széchenyi-könyv hőse: „két 
évszázad magyarja keres benne 
megoldást időtlen idők óta füg­
gőben lévő kérdéseinkre.” Ne­
meth László életútja a vívódó 
drámai hősé — a korforduló 
„sámsoni verméből” Széchenyi 
szellemi öröksége is segíti kijutni.

Széchenyi a leggazdagabb éle­
tű magyarok egyike, aki élni, lé­
tezni sem tudott erkölcsi eszmék 
nélkül. Fényt gyújtott, amely hi­
báinkra, bajainkra és teendőink­
re is rávilágított. Vesébe látó 
szellem, támadott, bírált, ajánlá­
sokat tett, de az élveboncolást 
önmagán is elvégezte. Nemzeté­
nek sorsszerű megtestesítője, 
egyetemesen emberi — túlzásai­
ban és hibáiban is — szellemóri­
ás.

Kossuth a magyar Prométhe­
usznak, a „legnagyobb magyar­
nak”, Kemény Zsigmond a „leg­
hívebb magyarnak” nevezte. Ka­
zinczy Széchenyihez írt ódájában 
így szólítja meg: „Szerelme és 
büszke dísze nemzetünknek”, 
akit újítómunkájáért támadnak, 
aki mindent meg akar ismerni, 
hogy Európa értékeit magyarrá 
tehesse...

Széchenyi Berzsenyit „lelki 
rokonának’ érezte, Kölcseyt „lé­
lekébresztő költőnek” nevezte, 
Vörösmartyval baráti kapcsola­
tot tartott. (Fiatal korában verse­
ket is írt, arámákat, regényeket 
tervezett, sőt fordított is!) Líriku­
sok nemzedéke segítette diadal­
ra vinni eszméit.

Nemzetének létjogosultságát 
abban látják, amit a magyarság 
az emberiségnek jelenthet, ha 
egész létével, fejlődésének lé­
nyegével tud Európához, és rajta 
keresztül a világ fejlődéséhez 
kapcsolódni. Az egész magyar 
életet, nemzeti létünket, erköl­
csünket, alkotmányunkat, ma-

fánjogi és gazdasági rendszerün- 
et akarta újjáformálni, anyagi, 

kulturális és szociális haladásun­
kat szerette volna biztosítani, a 
nemzetiségekhez, szomszéda­
inkhoz, az egész emberiséghez 
való viszonyunkat akarta ren­

dezni, hogy elérhessük a legfőbb 
célt: a magyarsághoz tartozás 
mindenki szamára felemelő tu­
dat legyen, hogy „Magyarország 
forogjon saját tengelye körül.”

A lcét korszak közti alapvető 
hasonlóságot — elismerve az 
ezernyi eltérést, különbséget — 
Németh így regisztrálja: „A Hi­
tel, a Józan Ész, a Számítás, a 
Nyereség olyan félig irodalmi, 
félig gazdasági szavak voltak az ő 
szájában, mint a mieinkben, mi­
kor Európa új lelkét a magyar 
gazdasági életbe akartuk beolta­
ni: minőség, kultúra, kert.”

Illyés Gyula Németh Lászlót a 
XX. század Széchenyijének ne­
vezte. „Széchenyi arisztokrata 
társaiból szeretett volna egy né­
pért felelős „új nemességet” 
szervezni, Németh pedig a Nyu-

fat második nemzedékéből. A 
litel szellemi mozgalmat, esz­

mei harcot indított, a Tanú és a 
Válasz a népi írói mozgalmat 
szolgálta. Eszményük a művelt 
„ideálnemzet”, amelyben min­
den magyar jóléthez, műveltség­
hez juthat. Széchenyi nép- es 
nemzetfelfogása: „a nép ösztö­
nös lét, a nemzet tudatos élet”. 
Ki ne rokonítaná a „kiművelt 
emberfők” gondolatát Németh 
etikumra épített „minőségesz­
méjével”, értelmiségi társada­
lomképével. A Kertmagyaror- 
szágban folytatódik Széchényi 
álma, aki az Alföldet szerette 
volna Európa gyümölcsöskertjé­
nek látni.

Széchenyi is az etikum és mi­
nőség fényénél kereste a ma­
gyarság jövőlehetőségeit. Minő- 
segnemzetet álmodott. Az érté­
kek harcát hirdette, amelyben a 
jobbik győz: „csak erős, kifejlett 
nemzeteken keresztül juthat elő­
re az emberiség végcélja, a töké­

letesülés felé.” Azt vallotta, a 
morális tőkétől függ az újjászüle­
tés esélye... Németh életművé­
nek meghatározó ismérve, su­
gárzó központja az etikum és a 
minőséggondolat, de fontos sza­
va a vállalkozás is.

Széchenyi öndefiníciója: „Én 
nem a tagadás, hanem a teremtés 
embere vagyok.” Az itt és most 
cselekvés Széchenyi-koncepció- 
ja — „Itt alkotni, teremteni kell” 
— mélyen összecseng Németh 
felfogásával: „A jelen az ember­
nek drága kincse. Drága, mint a 
szabad akarat. Legnagyobb 
erőnkről: az erőfeszítés érde­
mességéről mondunk le, ha a je­
lent odaajándékozzuk a történe­
lem távlatának. Praesens perfec- 
tumban nem lehet nagy dolgokat 
csinálni.”

Alkati rokonság fűzi Németh 
Lászlót Széchenyihez: sorslátó, 
vagyis baj- és veszélylátó képze­
lete, hipochondriába hajló, vég­
letes érzékenysége stb. De a köz­
tük lévő különbség, eltérés is je­
lentős, amely korban, társadalmi 
helyzetben, betöltött szereplehe­
tőségekben is megnyilvánul. Míg 
Széchenyi eszméiből rendre in­
tézmények, alkotások születtek, 
Németh ajánlásaiból, felismeré­
seiből inkább csak könyvek let­
tek, és virtuálisan hatottak.

Imponált Némethnek Széche­
nyi etikai sorsvállalása, ahogyan 
Széchenyi István ifjúkora elné- 
metesíto folyamatából tudatos 
vállalással visszaforr a magyar­
ságba, és megtalálja élete célját 
és feladatait.

(Az anyag II. része szeptem­
ber 21-i számunkban jelenik 
meg.)

Cs. Varga István

Cseh Károly

Patkány-monológ
Kifinomult ösztönnel érezzük a Láthatatlant.
Por sepereg még, de bennünk már vészharangok 
zúgásává erősödik az elszenesült őspáfrányok 
susogása. Visítássá élesedő vinnyogásunk nem 
bányarémek hangja: föld alatti szirénasikoly.
A menekülés irányát jelzi futásunk a lámpázó 
Homlokszeműeknek. Atlantiszról ismerősek már 
e titánok, kiknek mi vagyunk vakvezetőik lent 
a vájatok labirintusaiban, ott, ahol a felszíni 
irtózatot lemossák rólunk a fekete hullámok.
A támfák tövében szalonnabőrök, kenyérdarabok

virrasztanak: közös lakoma, s olykor áldozati 
étkek maradékai. Kényszer legyőzte iszony ez 
csak, súgja őstudatunk; önmaguk mentése löketi 
elénk a falatokat, s nem az egy sors, holott az 
esélyünk nagyobb lenne a megmaradásra együtt 
a sötétben. S hogy félnek e furcsa szövetség 
kötelékétől! A mélyben mi vagyunk az erősebb 
mindig, mivel ösztönünk fényesre csiszolódott 
a veszélyben, s az övék örökre elhomályosult.
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Szüret előtt

J árom a szőlősorokat, néze­
getem a fákat is: a barackot, 
a szilvát, a diót. Zöldek 
még, de a lombok rezdülése 

már fáradt és tűnődő, a baracké 
sárgább, mint nyáron, a körték 
leveleit már pirosra érlelték a csí­
pős, hideg éjszakák. Alattam a 
falu ködben úszik, olyan, mintha 
vattacsomót dobott volna egy 
láthatatlan kéz a házakra. Az út 
mentén, amely idekanyarodik, 
színehagyott, fakó virágok gon­
dolnak vissza a nyárra. A varjak 
kiáltása is messzebbre hallatszik 
a nyirkos időben, rikkantásuk- 
ban benne van a gyászhangulat a 
múló idő fölött, ugyanakkor a 
közelgő ősz tudomásulvétele is, 
amely az ösztönnaptárukból ki­
törölhetetlen. Elkárogják a nyári 
hejehujájukat, közvetítik a köze­
li erdők-mezők üzenetét, a szü­
retre váró szőlőtőkék terhes va­
júdását.

— Vénasszonyok nyara! — 
hallom a szomszéd öblös hang­
ját.

Szó sincs róla. A vénasszo­
nyok nyara ugyanis a fáradt, ké­
sei ősz nagylelkű ajándéka, afféle 
visszamosolygás az elmúlt hóna­
pokra, amolyan könnyesen ne­
vető búcsúzás, az október megle­
petése. Kellemes nyárutó, szép 
őszelő ez a szeptemberi ajándék, 
amely bizony gyakran már derű­
re ború, olyan, mint a szeszélyes 
menyecske, aki idővel kimutatja 
a foga fehérjét.

Kilenc szőlősorom van, há­
romszáztizenöt tőke. Itt üldögé­
lek már reggel óta tíz egyik sor 
végén a száraz fűcsomón, és va­
lamennyit számba veszem újra és 
újra, miközben keresem a régi is­
merőseimet, akik köszönés nél­
kül, angolosan távoztak. A sár­
garigó már régebben elvitte 
aranydolmányát, az ezüstfuru­
lyát, amellyel kapálás közben in­
gyen szórakoztatott, a fülemüle 
sincs itt, nem szól a kakukk, és

lenn a tóréten sem sétálnak már a 
peckes járású gólyák. A feketeri­
gók, a gerlék, a mihaszna veréb­
népség és a seregélyek ugyanak­
kor fittyet hánynak a világra, 
nem is gondolnak a szegény ván­
dorokra, akik ösztöneiktől hajt­
va elrepültek. Kisasszony napja 
körül búcsúzkodnak már a fecs­
kék is. Hiába! Intelligens, frak- 
kos madarak a fecskék. Villany­
drótokon, háztetőkön, sürgöny­
póznákon gyülekeznek, tana­
kodnak, és elköszönnek a ván­
dorút előtt.

Szemezgetem a saszlát, hu­
nyorogva bámulom a kósza kis 
felhőket, amelyek jönnek-men- 
nek céltalanul az égen békés ma­
gasságokban, valahol arrafelé, 
ahol a kis vándorok járnak. Mel­
lettem üres faládák, otthoni biz­
tatásra szedek majd belőlük tele 
néhányat.

— Legalább a permetezőszer, 
a kötözőzsinór meg a műtrágya 
ára jönne be, ha már a saját mun­
káját nem is számolja az ember...

Olyan kellemes most még egy 
ideig tétlenül sütkérezni a na­
pon. Az idő, amely augusztus le­
tépett naptárlapjait tartja a kezé­
ben, éjjelente már nem ismer tré­
fát, és már este meg hajnalban 
összegombolja magán az ember 
a kabátot. Ilyenkor déltájban 
mintha mondaná valaki onnan 
fentről:

— Napozzatok, melegedjetek, 
emberek!

A nyárutó szépasszonyt utá­
noz, aki fölött telik az idő, és aki­
nek a szeme alatt először parányi 
szarkalábak jelennek meg, ké­
sőbb arcának bársonya is eltű­
nik, krémmel kell kozmetikáznia 
a bőrét, hogy emlékeztessen a 
fiatal időkre.

— Becsapom a világot! — 
gondolja, és letagadja az éveket, 
pedig ő tudja a legjobban, hogy a 
hervadó rózsából sohasem lesz 
már bimbó.

— Mennyit adnak a szőlőért? 
— dörren a szomszédom bari­
tonja a hátam mögött, felriaszt 
csendes pihenésemből. Helyet 
mutatok neki magam mellett a 
fűcsomón, és egy jó ideig még 
adós maradok a válasszal.

— Tíz-tizenöt forintot beszél­
nek kilójáért..

Hegyeset seccint maga elé, vo- 
nogatja a vállát, és a gondolko­
dó, de kevés szavú emberek tu­
lajdonsága szerint válaszol:

— A z nem sok!
— Csak legyen, aki megveszi, 

de a vevő is egyre kevesebb.
— A piac lefölözi a hasznot! A  

csemegét a kereskedő kétszer any- 
nyiért adja, amennyiért veszi. A  
negyvenforintos óbort is százhú­
szért árulják...

Berzenkedek én is önmagám­

mal a szomszéd kérlelhetetlen 
igazságában, de semmi kedvem 
nincs közgazdasági vitába bo­
nyolódni, hiszen a kereskedő is 
megfizeti forgalma után az adót.

— Várjon a sorára! Egyszer 
fenn a kerék, máskor lenn...

A z  én sokat tapasztalt szőlős­
szomszédom megrángatja a vál­
lát. Látom az arcán, hogy a népi 
bölcsességet elfogadja ugyan, de 
érveimet nem, és szavaim igazsá­
gában erősen kételkedik.

— A műtrágya is megfizethe­
tetlen!

Fészkelődik a szomszédom, 
már majdnem leszorít a fűről, tu­
lajdonképpen unom is hallgatni 
a keserveit, amelyek igazságához 
ugyan nem fér semmi kétség.

— A  jó  bort ezután is el lehet 
adni!

Gyerek trappol mögöttünk a 
földúton, már hallom is a mezíte­
len talpak csattogását a félke­
mény talajon. Meztelen lába szá­
rát bekente vörös festékkel, mint 
a filmekben látott indiánok.

— Itt van a pincénél az a sza­
kállas ember. Vörösbor kellene 
neki, száz liter.

— Mennyiért?
Vállát vonogatja a gyerek, lesi 

a nagyapját, fázósan kapkodja a 
nadrágjához a talpát.

Elfut a gyerek, alig telik öt 
perc, hangzik a hegyi távíró, de 
az én szomszédom eleinte süket­
nek tetteti magát, sőt még komó­
tosan rá is gyújt.

— Nem nagyon iparkodik! — 
adom alá nevetve a szót.

— Miért siessek? Ötvenért 
nem adom.

Eldobja a félig szívott cigaret­
tát, elmenőben megsimogatja a 
mosolygó szőlőfürtjeimet.

Búcsúzik már a nap, amikor 
végzek a csemegézéssel. Egy­
szerre hűvös lesz, morcos szél tá­
mad, és a távoli tüzek kesernyés 
füstje betakarja a szőlőhegyet...

Szalay István

Ápolja a Szemle értékes hagyományait

Bemutatkozik 
a Hevesi Napló

A napokban jelent meg a Hevesi Napló, az a megyei irodalmi, 
közművelődési és szellemi környezetvédelmi folyóirat, amely őrzi, 
ápolja, gazdagítja és továbbviszi a kellő átgondoltság, mérlegelés nél­
kül megszüntetett Hevesi Szemle hagyományait, értékes örökségét.

Feladata — többek között — a helyi közélet eredményeinek kri­
tikus, tárgyilagos taglalása. Készítői — Pécsi 1stván felelős szerkesztő, 
dr. Farkas András társszerkesztő —, illetve munkatársai arra törek­
szenek, hogy mindenféle pártérdekektől elhatárolva magukat — ki­
zárólag az olvasók javára tevékenykedjenek. Élve azzal a lehetőség­
gel, hogy nem kell megalkudniuk, felesleges kompromisszumokat 
kötniük.

Ez alkalommal az első számban publikált költeményekből 
adunk ízelítőt.

Apor Elemér
Intés

a most születő gondolathoz
ki most jelensz meg 
a szellem testtelen ívei alatt 
légy üdvözölve 
szabad gondolat 
Ki most léped át 
a tudat küszöbét
légy üdvözölve halhatatlan Eszme 
légy üdvözölve, de fordulj meg; 
fuss és menekülj.
Ha csak egyet lépsz is 
ízekre tépnek 
tollal, vagy kalapáccsal 
egyre megy.
Elmélet lesz belőled 
igék igája vár
porszemenként könyvtárakat 
kell összehordanod 
vagy, ami még szörnyűbb 
Elvnek kiáltanak ki 
a hatalom tébolyultjai 
mert az Elv nevében már 
ölni is lehet.
Ám ne hidd, hogy büntetlen maradsz 
téged betűk bitója vár 
s az akasztottak élén itt leled 
gyalázatos halálodat.
A végtelenség titkát hoztad el
de itt csupán a szomszéd titkának
van keletje
nagynak születtél
hogy megváltsd a világot
de világosságodból
mely vízen s kövön áthatol
csak gyertyát akarnak gyújtani
serpenyők vagy ereszek alá
és futhatsz századokon át
új és új alakban
míg égig emelkednek
házak s paloták
vagy rom lesz minden
és pusztaság
nem tudod megváltani magától 
az embert.
Ó szegény óriás
miért nem lettél
lélek mély párája: sóhaj
mely elszáll az ajkon
és eloszlik mindenek felett
vagy szótalan hang mely
kiszakad kínban, vagy gyönyörben
és elvegyül az erős szél sodra közt
vagy könny, mely kibuggyan
a szemből szabadon
és elhullván patakká lesz
és elnyeli az örökkön
örökké való tenger.
Kérlek fordulj meg és 
menekülj.
De várj még. Pillanatra csak.
Mondanom kell valamit 
ha egyszer visszatérvén 
látni fogod 
hogy a rajongók élén 
éppen én foglak üdvözölni 
kérlek ne vess meg 
ne mondj ítéletet fölöttem 
Nem tehetek másként 
reménységre születtem.

Fajszán Irén

Gyógyír
Kakukkfüvet szedek 
arcod redőiből, 
szikár kezedről 
éveket,
s lelopom szádról 
égett csókodat.

Magyari Barna

Történelemórák
X. Y.-nak Nagyszalontára

emlékszel
amikor két Kossuth Lajost 
találtunk a kukában
(mert Erdélyben már a mi gyerekkorunkban 
szemétbe dobták a magyar történelmet) 
szépen megborotváltuk mindkettőt 
s aznap helyettünk 
beküldtük őket az órára 
aztán gimnazista korunkban 
a történelemkönyvekből 
már mindig kifolyt



V E R S « »  I P R O Z A

ST ipor Glemér

s.j. sütőmester emlékezetére

A sütőház ablakán még 
pattogtak a csillagi fények 
a levegőben a liszt harmata szállt.
A pék megállt egy pillanatra 
fehér gatyában mészkőszobor.
Kinyitotta a kemence ajtaját, 
hogy megtekintse, sülnek-e 
a hosszú, szőke kenyerek.

A szűk és törpe ég alatt
mit féléjük vont a boltozat
égő vörösben, mint az afrikai nap
a forró téglák fényitől,
ott voltak mind, bárányként összebújva
lehajtott fejjel, mozdulatlanúl,
megtorpanva, itéletsújtotta nyáj,
megannyi áldozat a sors szerint.

Nemrégiben még szélben fényes kalász 
kövek közt morzsolt búzaszem 
mester kezétől áldott kovász.

A pék hosszan tekintett rájuk 
s mert valamikor, gyerekkorában 
kicsiny faluja templomában 
az oltárnál is tett szolgálatot, 
eszébe jutottak a régi igék 
s eképpen szólt a kenyerekhez:
Ti vagytok az Isten bárányai 
kik elveszitek a világ 
legnagyobb bűnét, 
az éhséget.

így szólván elővette a 
hosszúnyelű lapátot 
hogy kiszedje mind 
mert várták már 
a hajnali éhezők 
mindenütt 
az óriási ég alatt.
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című köteted fogja át. A dalszerű versformákat kedvelted. Sok verset csak a Te 
fordításodban olvashatunk. Különösen szeretted a lengyel irodalmat, Herbertet, aki hamleti 
szívvel állt ’56-ban a „Határon”.

Egy életen át tanultál és tanítottál. A hollókarmok és hulló szárnyak ellenére 
betöltötted a herberti „Pán Cogito küldetését”. Rád érvényes az írás szava: „akik igazságra 
tanítottak sokakat, tündököltek, örökkön-örökké, miként a csillagok.” Fogadjon 
kegyelmébe a Mindenható. Isten veled, Károly Bátyánk!

EPjR .O íZ>A.

Stfpor Glemér

/w //r5 Á /x .t/

Az ezeréves időben a világ 
minden táján fegyverben, 

rabságban vagy bujdosásban 
elveszett magyar milliók 

emlékére.

Jegenyefák nagy menetben 
állnak némán, rezzenetlen 
lombjuk nélkül, mint a vázak 
utat, tájat így vigyáznak

Ám a kelő, messze szélben 
hollók szállnak feketében 
hová szállnak ág lehajlik 
hol kárognak, meszehallik

Úgy megülnek, egy-egy gyászló 
fellobogó borzas zászló 
súlyos árnyuk borong a fán 
lélek borong hangjuk nyomán

Múltat síró, jövőt valló 
minden ágon az a holló? 
meg se kérdezd, meg se mondják 
Nem viszik el szived gondját

Suhog a szél, gally megreccsen 
el az ágról holló hessen 
eltűnnek a ködös éjben 
ott lebegnek a mennyégben

Új Hevesi Napló 5



Apor Elemér:

ÖCuuítt a fű

Avar alól kinőtt a fii, 
büszkén tekintve szét, 
felszúrta hetykén, mint a tű 
zöld, villogó hegyét.
S mi az, amit finom hegyén 
oly könnyedén emel?
Egy óriás avarlevél, 
a földről hozta fel.

Mint dárda csúcsa fúrta át 
ott lengedez felül 
meg sem hajlítja szép nyakát, 
amelyen súlya ül.
E levél eddig védte őt, 
takarva tél fagyát, 
de mikor sejtje sejtre nőtt 
nyűg lett és szolgaság.

Most láthatod, hogy mily erő 
buzdúl lenn, mint a kedv, 
amint a sejt saijadva nő, 
feszülni kezd a nedv.
Parányi kis vizecske ez 
s a sejtfal hártya csak, 
de test már és ébredni kezd, 
harc lesz és öntudat.

Takarja, nyomja súly, levél, 
azon ő átmegyen, 
az élet nagy parancsa él: 
mi lenn volt, fenn legyen. 
Levélre írja néked. ím 
a szolgaság kitelt 
és úgy hordozza csúcsain, 
mint diadalmi jelt.
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Csókold meg a rügyek bőrét
csókold meg a csecsemők bőrét 
csókold meg 
a fiatal déli szél 
útját a levegőben 
és kiáltsd világgá

mintha senkise hallott 
volna róla, 
m intha senkise tudná 
m ert kedved van kiáltani 
és torkod is bőven akad.

Ó, hogy szerettelek, nem is tudod, 
m ert így szeretni senki sem tudott. 
Korábban kelt a szívem, mint a nap, 
később pihent el, mint az alkonyat.

Mosdatott hűsen, mint folyók vize, 
elomlott szádban, mint gyümölcs íze 
nyílt volt és tiszta, mint a szép öröm, 
mélyről fakadt fel, mélyről, mint a könny.

De elmentél s én elfelejtelek.
A csend kinő a lépteid felett 
miképp a fü az elhagyott utón.

Valahová egyszer mindenki elmegy, 
nincsenek halálos, nagy szerelmek 
csak egy halálos -  a halál. Tudom.

március

»4 búcsúzás szonettje
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V l ß l R j^  I P R O Z A .
Stfpor & lemér

Q ^W 'c/d /y'

Ezer évnek kellett múlnia 
míg eljött e törékeny óriás 
hogy szájról szájra gyüjtvén dallamot 
összeszedje a szent törmeléket 
mi szertehullt a dúlt idők alatt.
Dalokra lelt, amikben összeborulnak 
a szerelem tündöklő virágai 
amikben messze döngenek 
világszép táncaink ütemei 
lelt dús vigalmat s bús gyász hangjait.
Kilenc évtizedig lobogott a földön 
s míg egy népnek adta vissza önmagát 
melege átjárt kontinenseket.
Szívére, homlokára rög borult 
de szellemét őrzik kottafejek.
Róla emlékezvén, így szólunk hozzá 
a zene gyermeki nyelvén:
DObogó szívünket tenyeredbe vetted 
s az kinyílt kezedben
REgi idők televénye őrzi népünk lelkét, benne a 
forrás
a dal örök csobogása.
MI elvisszük fiainkat hozzád
züllött muzsikák idején
FÁradt nemzedékeknek add erős italát
hadd újuljanak ismét
SZÓlj ha tévedünk utainkon
ints, hogy eddig és ne tovább
LAbunkat igazítsd vissza a messzi időkbe
Titokként őrzött titka nyílt beszéd.
DOlgunk a földön: tanítani, miként 
te cselekedted.
Mert tovább él, díszíti nemzetek sorát 
a nép
mely nem tépi el magát gyökerétől.

4 X. évfolyam 8. szám -  2000. augusztus











^ p o r  Clemér

löXöxAte a

Szörnyű ez a forgás 
ez a forgás ez a forgás 
irgalmatlan szédülésbe 
szédülésből ájulásba 
ájulásból a halálba

így forog mind kezdetektől 
kezdetektől mindörökre 
menthetetlen megkötözve 
percmutatóra kötözve 
percmutatón megkötözve

Megoldódni nincs kegyelem 
leszállani nincs kegyelem 
Uram, irgalmazz nekünk 
Uram, irgalmazz nekem.

Búcsú egy négyhengeres régi kis 
autótól, amelyet az oroszok vittek el

Faggatom a történelmet 
faggatom
hová tette a négyökrös 
fogatom
De ő gyorsan kiadja 
az utamat 
feleletül a tükörre 
mutogat.

Nagy kajánul rám vigyorog 
a tükör
te magad vagy nem is négy de 
hat ökör.
Minek jöttél a világra 
költeni
jobb lett volna a pénztárcád 
tölteni.

4 X. évfolyam 7. szám -  2000 július



A  v íz  éneke  és az Öda egy vízcsepphez  m u ta tja , m ennyire rokonítha tó Apor 
Elem ér lá tásm ódja Assisi Szen t F erenc N aphim nuszának  szem léletével, tem a tikusán 
pedig Mécs László A  vízcsepp éneke  cím ű versével.

Élő, eleven költészet ez. Fő m otívum ai: szél, víz, virág, csend. A  szél különös 
m otivikus funkciót tö lt be, ism étlődésével összefüggéseket tuda tosít egy-egy versen 
és az egész életm űvön belül is, közvetlen kompozíciót m eghatározó jelentőségűt.

Vétót em el azok ellen, akik  a közönségességet és m űveletlenséget a na tu ra liz ­
m ussal azonosítják. Nyelvünk, évezredeink gyönyörű term ését, fuldokló szép sza­
v a it a k a rja  kim enteni „a kor szennyes hullám aiból”. M ár hom lokát „fehér haj tö ­
viskoronája vérezi á t”, kezéből „lassan k ihu llnak  /  az élet a ján d ék ai”, de az életet 
a fausti p illanatok ünnepének lá tja , am elyekért „meg kellene á llítan i az időt”. 
Őszi éneké  ben „gyűlik a  fü rtben  a m éz” és „gyűlik a csontban a mész”, a hulló  fa ­
levelekre pedig m áglyahalál vár. T ud ja : „szép erőnk m ár meg nem  é l e d . . .  ifjú sá­
gunk szerteszéledt”, de han g ja it egy tűnő élet rom jain  úgy őrzi, m in t óratoronyban 
tö rt harangot. V igasztalót ta lá l egy fűszál élén: rem ényt, hogy „csudasok csoda vár 
még, /  csupa kincs, noha kisded ajándék .” A jóság és tisztaság eszménye élteti.

Szám ára a term észet szakrális színtér, ahol „Ezer és ezer élet bon tja  ki m agát” 
és „a lélek gyerm eki ám u latáva l” e jt csodálatba. Szerinte itt  született „a legna­
gyobb: /  az em beri szó” is. A csend a m indenség m indenütt jelenlévő olaja, am ely­
ben za jta lanu l haladnak : „Nap, Hold és Csillagok”. Az em beriség tö rténelm ét kö­
tetzáró  versében (Perazit hegyéről) ordasok és bárányok  harcának  lá tja , és ha llja  
m indvégig a „Gyilkos testvér bo tja  zuhanását” ; záró szavainak tanúsága szerint. 
„És odutta  vala nékik  /  az fegyvert / m inek neve /  bunkó”.

Szerelm es versé ben m etaforikusán a divinációt, az em beri és művészi tökéle­
tességet keresi elérhete tlen  eszm ényként: „fenn és lenn és m indenü tt / téged, téged 
/  téged kerestelek  /  gyötröm  és gyönyörűségem / m indenség szívverése /  vers.”

A M indenü tt téged kerestelek  költője összegező szám vetést végez, szelíd m ú­
zsák kedvel tje, a szónak, zenének és képi lá tásnak  m estere. Lélektisztán  zengő v er­
sei m élyen m egélt em beri sorsról, m agas esztétikai h ite lle l vallanak.

CS. VARGA ISTVÁN

M ind en ü tt téged kerestelek

M ost már, hogy hajam  
egyre fehérebb, 
m ost tudom  csak 
hogy m indig  téged  

tűzben, vízben  
m adarak röptében

téged
fá k  rem egésében  
szelek ostorában

téged
szeretők tenyerében  
haragvók öklében

téged
lányok fé lén k  csókjai közt 
asszonyok boldog ölében

téged
öröm ben és szomorúságban  
részegen és szom júságban

téged
fen n  és lenn és m indenü tt 
téged, téged  
téged kerestelek  
gyötröm  és gyönyörűségem  
m indenség szívverése  
vers.

APOR ELEMÉR

39







Apor Elemér:

M oányato a n y á m  J iiy á 'tu íf

Aludjál kedvesem 
örökké kedvesen 
Füvek közt ingatlak 
rögekben ringatlak

Szólítlak, szólítlak 
szép tövem, ős ágam 
tebelőled való 
minden gazdagságom.

Izmom izmod közül 
csontom a csontodból 
lelkemnek épsége 
igaz mivoltodból.

Nekem mind Te adtad 
fogad a fogamért, 
sötét virrasztásid 
világos álmomért.

Esendő testemet 
haláltól ragadtad 
életemnek vizét 
méhedből fakadtad

És én mégsem tudtam 
semmit adni Neked 
haláltól rejteket 
életért életet

csak ezt az együgyű 
ringató éneket, 
aludjál kedvesem 
örökké kedvesen.

Új Hevesi Napló 7



„ki méltó látni a csodát, 

az a csodát magában hordja” 

(Babits)

Aki m éltó, — magában hordja 

a szépet, s az álmélkodást; 

tulajdon visszfényét ragyogja, 

magától kér feloldozást-

Még m ost is

még így is

hogy homlokom

fehér haj töviskoszorúja

vérezi fel

még így  is

hogy éjszakáim csendjét 

nem verik fel 

a szerelem  bíbor neszei

Most már hogy hajam  

egyre fehérebb 

m ost tudom csak 

hogy mindig téged  

tűzben vízben  

madarak röptében

téged

fák remegésében  

szelek ostorában

téged

szeretők tenyerében  

haragvók öklében

téged

Visszfény
Aki m éltatlan, ki e földi 

lét törvényének rabja csak, 

magában nem tud tündökölni, 

s lerogy saját súlya alatt.

De főikéi, ha más terhe nyom ja —

— em eli vállát s szárnya nő, 

Szerelmét lánggal lobogózza, 

s m egőrli szívét az idő.

Apor Elemér:

Még most is
még így is
hogy kezem ből lassan kihullnak

az élet ajándékai

még így is

hogy fejem  fölött

egyre lejjebb ereszkednek a felhők

még. így is

még most is

meg kellene állítani

az időt

Szerelmes vers
lányok félénk csókjai közt 

asszonyok boldog ölében  

téged

örömben és szomorúságban  

részegen és szomjúságban  

téged

fenn és lenn és m indenütt 

téged téged 

téged kerestelek  

gyötröm és gyönyörűségem  

mindenség szívverése  

vers



^ p o r  & lemér

& aw /co- 9 6 0  m 46ew

Bükki szimfónia

Megállók olykor 
lábad előtt 
Bükk óriás homlokú 
kopár köve
amint elnézel a völgyek fölött. 
Nyugodt vagy és hűvös, 
mint méltóságos kőhöz illik.
De, tudom, homlokod mögött 
őrződ az anyag emlékezetét 
a rettenetes mozdulatot 
amivel tested a tengerből 
feldobatott.

Tenger volt itt az idők előtt 
s te, parti szikla, őrizted hullámait 

játszottál csillámló halakkal 

csiklandó najádokkal 

s hajó kedvük volt 
nyakadba szórták a tajték 

fehér parazsát

csillagot dobtál a habok közé 

s elringattad az álmos holdat 

vagy, ha úgy esett 

tovább fricskáztad 

az összetört csónakok roncsait 

szétzúzott hajósok 

fuldokló sikolyát 

De a víz megmozdult a tűztől 
az fordította sorsát 

s egy földrészt emelt fel 

mint a morzsát 
asszony torkából tör ki 

a rettentő kiáltás 

mikor gyermeket szül, 

mint e táj üvöltött, 

míg megszülte önmagát 

és arca új formát kapott. 
Csikorgott a kő 

meggörbültek a sziklák 

bömböltek az ormok

4 XI. évfolyam 7. szám—2001. július









Töprengsz barátom? Jól teszed 
ha világ gondját elveszed.
De rajta veszíthetsz még ezen: 
ha elveszed, hát több leszen.

Szemben áll ember és világ, 
az okos erre mit sem ád.
Vasnál többet arany se ér 
s az arany egy vasat se ér,

A gond, ha elszáll: gondolat, 
de ha marad, mint gond marad. 
Az egész több, mint a fele 
röpítsd el hát s röpülj vele.

A szél füttye már sóhajokká foszlott, 
hüs hevétől halni tér a rét, 
öreg virágok térdepelnek szerte 
és mormolják a múlás énekét.

Messze sírás hallik át a légen, 
régi, régi titkot hallgatunk: 
de fáj, de fáj, hogy meg kell halni, 
de jó, de jó, hogy meghalhatunk.

D ti v e M ,  á j

Hervadtam fákkal 
hulltam levelekkel, 
megértem.

És most, ha mondják: élet 
vagy azt, hogy halál, 
megértem.



S3'p°r &lemér

Q A x/á m  áx4 a  fe/A ő /c  fe /é

Az ég alatt egy óriás lép 
felhőket úsztat csendesen, 
mint lomha vízben paripákat, 
én hanyattfekve csak lesem

Az égi ménes lassan úszik 
fodor habon gázolva jár, 
körötte néha elcikázik 
egy-egy selyemszámyú madár

Állj meg egy percre óriásom 
és add ide egyik lovad 
hadd ültetem a hátára fel 
a legnagyobbik gondomat.

így ültünk egyszer lóra fel 
boldog és szabad gyerekek, 
a lábunk néha vízbe csúszott 
és mindegyikünk nevetett,

nevetve, félve markolásztuk 
az állat síkos szőreit 
és megszeppenve meglapultunk, 
ha a sötét bozótba vitt,

eredj el most a bánatommal, 
hadd vetem egy felhőre fel, 
hátára jó  nagyot csapok, 
hogy ússzék messze messze el,

milyen kicsiny lett, hogy fogózik 
már elnyeli az égi tér, 
nézem, nézem és kacagok 
ahogy a torkomon kifér.

4 X. évfolyam 12. szám 2000. december



Snek a matyó mezőről

S3'por Slemér

Én nem tudom, ki volt az első 
ki nyílt szemű, szép sejtelemmel 
parázs hevű, forró selyemmel 
felszította a tulipán szivét.
Talán, mert semmi rétje nem volt, 
fonállal írt virágos rétet, 
bús életére hímes éket, 
s ráborította a mezők színét.

Vagy nem tudván titkát betűnek, 
magányos asszony annak küldte, 
ki summás sorsát messze tűrte: 
urának küldte levél helyett?
Én nem tudom, valahogy így volt, 
így indult el e dús virágzás, 
mint ki tavasszal ifjú fát ráz 
és szirmát szórja a föld felett.

Aki elkezdte, régen porlad, 
de a szép, mi belőle termett, 
mint a fény és dal, egyre terjed, 
vágyat és kedvet szinezőn, 
felszállt, ím a kövesdi tájról 
s mint mesében tündérek kertje, 
millió öltésben hullámzik szerte 
ez a tündöklő matyó mező.

4 X. évfolyam l.szám -  2000 január










